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Lőrinszky Ildikó magyar fordítását külön dicséret illeti, a gördülékenységen, a szöveg finom
iróniájának érzékeltetésén túl ugyanis alkalmaznia és működtetnie kellett a szexualitásnak
egy olyasfajta nyelvét, amilyen a magyar irodalmi nyelvben nem nagyon létezik, vagy ha igen,
gyakran az a veszély fenyegeti, hogy nevetségesen mesterkéltté válik. Ráadásul ennek a
nyelvnek, e nyelv különféle rétegeinek szerepe van a regénybeli reális és a regénybeli
fantáziaszülte világok sorsdöntő elkülönítésében. Ez a fordítói feladat véleményem szerint itt
szépen, komolyan meg van oldva. Most rajtunk a sor, hogy felfedezzük magunknak Thierry
Loisel legjobb, legkerekebb könyvét, ezt a lendületes kis hírhozót a francia kultúra nagyon
lazán értett elmúlt egy-két évszázadáról. Hiszen most, hogy megvan magyarul, kicsit azért
mégis a miénk.


